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Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat

Autoguvernarea de Naţionalitate Română din Seghedin
 6725 Szeged Szentháromság u. 75/E/5.

Tel:+ 36 30 7552407
e-mail:petrusangh@yahoo.com

Előterjesztés  
a Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. f e b r u á r  2 3 - i  08 órakor tartandó rendes nyilvános 

ülésére

1. napirendi pont: Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

A Román  Kultúra  Napjának  (2026.  01.  30.  péntek)  -amely  egyben  megemlékezés  Mihai  Eminescu,  a 
legnagyobb  román  költő  születésnapjáról  is-  tematikáját  évről-évre  bővítjük,  hogy  ez  az  egyik 
aláírásrendezvényünk ne csak a róla való megemlékezést jelentse, de lehetőséget adjon a kultúra fogalmának 
átértelmezésére, bővítésére is. Az idén az irodalomtudomány mellett elhangzottak előadások kultúrtörténet, 
diplomáciatörténet és vallástudomány (görög katolikus román vallási hagyományok) témakörben. 

A  rendezvényen 
megjelentek  a 
szegedi  románság 
tagjai,  románbarát 
magyar  polgárok, 
magyarországi 
románok,  romániai 
román vendégeink. A 
program  lehetőséget 
teremtett  rá,  hogy  a 
tavaly  kialakult  jó 
kapcsolat  a 
magyarországi, 
szegedi  és  romániai 
gyerekek  között 
tovább  bővüljön,  és 

mi,  képviselők  további  közös  programokról 
állapodhassunk  meg  a  nagyváradi  oktatási 
intézmények jelenlévő oktatóival.

mailto:agr.szeged@gmail.com


2

A  nagyváradi  Don  Orionne  Gimnázium  5-8. 
osztályos népviseletbe öltözött diákjai az előadások 
után népdalokat,  népköltészeti  alkotásokat mutattak 
be,  végezetül  az  „Anima  Nostra”  kórus  tartott 
koncertet  népi  jellegű,  hazafias  és  egyházzenei 
művekből. A “Dulcea România” c. dalt, mint mindig, 
a közönség együtt énekelte a kórussal.
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Az  egybegyűlteket  Florin-Trandafir  Vasiloni 
Főkonzul  köszöntötte,  egyben  ünnepélyesen 
megnyitotta a rendezvényt, elmondva, hogy milyen 
nagy  örömére  szolgált  az  a  lelkesedés,  amivel  a 
romániai  gyerekek részt  vettek  az  esemény előtt  a 
Maitec  100-Oroján-kiállításon  a  szegedi  román 
kulturális intézetben. Mivel a romániai gyerekeknek 
csak  ritkán  van  alkalma  Szegedre  látogatni, 
igyekszünk  részükre  komplex  programot 
összeállítani,  így  egyrészt  több  időt  tölthetnek  a 
szegedi  gyerekekkel,  másrészt  összetettebb  képet 
kapnak a szegedi román kulturális tevékenységről.

A Főkonzul Úr megnyitójában méltatta és bemutatta 
a két képzőművész, Maitec és Oroján munkásságát, 
beillesztve őket az összromán kultúrába.

Az  előadások  sorát  Önkormányzatunk  elnöke,  Dr. 
Petrusán  György  nyitotta.  Semnificația  Culturii 
Naționale  Române  c.  értekezésében  beszélt  arról, 
hogy  az  egységes  nyelv  és  kultúra  miként  játszik 
szerepet  az  egységes  nemzet  kialakulásában. 
Elmondta, hogy évszázadokon keresztül két nyelv: a 
latin,  mint  hivatalos  nyelv  és  a  szláv  nyelvek 
domináltak a románság életében, ugyanakkor a nép 
nyelve a román volt, de az irodalmi alkotások döntő 
többsége még mindig nem román nyelven született, 
majd a XVIII. sz.-ban történt meg az áttörés, mikor 
is egyre gyakoribbá vált a román nyelv az egyház és 
a hivatalok körében is.
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Dr.  Mihaela  Bucin,  az  SZTE Román Tanszékének  vezetője  beszélt  a  Tanszék történetéről,  szerepéről  a 
magyarországi  román  nemzetiségi  oktatásban,  intellektusképzésben.  Beszélt  továbbá  a  román  kultúra 
interkulturális  vonatkozásairól:  azokról,  a  sokszor  irodalmi,  kulturális  szimbólumok  formájában  feltűnő 
elemekről, melyek tükrözik a román kultúra híd szerepét a keleti és nyugati kultúrák között, illetve rövid 
áttekintést nyújtott Eminescu munkásságáról és azokról a jelenben és az elmúlt évtizedekben a Tanszéken 
folyó  Eminescu-kutatásokról,  melyek  nagyban  hozzájárultak  ahhoz,  hogy  a  Tanszék  ne  csak 
Magyarországon, de Romániában is elismerést vívjon ki.

Dr.  Alina  Stoica  (Nagyváradi  Egyetem)  –  Unirea  Principatelor  Române  și  Diplomația  Culturală:  o 
perspectivă eminesciană c. diplomáciatörténeti előadásában arról beszélt, a művészeknek, a kulturális élet 
kimagasló szereplőinek milyen pozitív hatása lehet az országok közötti nemzetközi kapcsolatrendszerre.

A közönség a Főkonzul Úrtól meglepetésként beígért formában ajándékot kapott, egy kuriózum-előadást,  
melyet  közösségünk nagyon kedvelt  és népszerű francia tagja,  Jeremy Floutier  prezentált,  aki  azokról  a  
francia hatásokról értekezett románul!, amelyek nagyban hozzájárultak a román kultúrához.

A  gyerekeket  és  kísérőiket  a  tárlatlátogatás  után 
uzsonnával, majd az összes résztvevőt a kulturális est 
végén meleg vacsorával láttuk vendégül.

A  program  helye: 
Románia  Szegedi 
Főkonzulátusa. 
Résztvevőszám:  87 
fő.
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A Testület a 3/2026.(I.26.)  Szegedi Román ÖK határozatban vállalt feladatainak:
1. anyaországgal való kapcsolatépítés, kapcsolattartás, 
2. lehetőségteremtés az anyanyelvhasználatra, 
3. történelmi múlt megismertetése,
4. kulturális örökség ápolása,
5. hitéletet támogató rendezvények szervezésével kapcsolatos feladatok végzése,
6. meghívók elkészítése és postázása,
7. kulturális, tudományos szakmai feladatok ellátása, elnöki előadás megtartása,
8. a moderátori teendők elvégzésének professzionális megszervezése,
9. a romániai egyetemekről érkező diákok és professzorok fogadása,
10. a szegedi, magyarországi, romániai vendégek részére ellátás biztosítása,
11. a program teljes körű levezetése,
12. a rendezvény teljes anyagi finanszírozása

teljes körűen eleget tett.

Határozattervezet:

15/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról

Határozat

A Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  a  Román  Kultúra 
Napjával kapcsolatos képviselői beszámolót.

2.  napirendi  pont:  Képviselői  beszámoló  Együttműködési  megállapodás  aláírásáról  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

lásd: 1. sz. melléklet – Együttműködési megállapodás Románia Szegedi Főkonzulátus

A 

megállapodás  alkalmával  egyben lehetőség  adódott 
arra  is,  hogy  átgondoljuk,  kibővítsük  a 
programtípusok  bővítésén  kívül  az  együttműködés 
egyéb formáit is.

A  Szegedi 
Román 
Nemzetiségi 
Önkormányzat 
és  Románia 
Szegedi 
Főkonzulátusa 
között  2026. 
január  30-án 
ünnepélyes 
keretek  között 
aláírt 
együttműködési 
megállapodás 
kulcsfontosságú 
az anyaországgal 
való 

együttműködés  szempontjából.  Lehetőséget  teremt 
rá, hogy gyors, rugalmas jogi keretbe foglaljuk közös 
céljainkat és azok megvalósítási lehetőségeit.
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Az  Együttműködési  megállapodás   kölcsönösen 
előnyös mind Magyarország, 
mind Románia számára,  mivel  a  szegedi  román 
közösségen  keresztül  erősíti  a  két  nemzet  közötti 
kulturális és társadalmi kapcsolatokat.
A megállapodás a következő főbb előnyökkel jár 
mindkét ország számára:

Kulturális híd szerep: A megállapodás célja, hogy 
a Szegedi  Román Nemzetiségi  Önkormányzat  és  a 
Főkonzulátus  hatékonyabban  tölthesse  be  híd 
szerepét  a magyar-román  kulturális,  oktatási, 
tudományos kapcsolatok fejlesztésében (p. 1).

 A  román  kultúra  népszerűsítése:  a  többségi 
magyarság  számára  hozzáférhetővé  téve  gazdagítja 
Magyarország kulturális sokszínűségét (p. 1).

A  kölcsönös  megismerés  előmozdítása:  Az 
együttműködés  elősegíti  a  két  nép  történelmének 
alaposabb  ismeretét,  egymás  kölcsönös  jobb 
megismerését  és  fokozott  tiszteletben  tartását, 
valamint  a  közös  értékek felmutatását  (p.  1-2).  Ez 
hozzájárul az előítéletek eltörléséhez és a tolerancia 
megerősítéséhez mindkét oldalon (p. 2). Regionális  stabilitás  és  kapcsolatépítés:  A 

magyarországi  román  nemzetiséghez  tartozók  és 
szervezeteik hazai és nemzetközi kapcsolatépítése és 
-tartása  erősíti  a  regionális  együttműködést  és  a 
nemzetiségi  uniós,  illetve  nemzetközi  szintű 
képviseletet (p. 2).

Közös értékek felmutatása: A közös szervezésben 
rendezendő  programokon,  különös  tekintettel  a 
nemzetiségi  és  egyházi  értékekre,  közös  román, 
magyar  és  európai  értékeket  mutatunk  fel,  ami 
mindkét nemzet számára pozitívum (p. 2).

A  megállapodás  révén  mindkét  ország  profitál  a 
stabilabb, nyitottabb és kölcsönös tiszteleten alapuló 
kapcsolatokból, amelyek a határon túli közösségeket 
bekapcsolják az összromán és a magyar társadalom 
életébe.

Az  elmúlt  időszakban  számos  kétoldalú  román-magyar  megállapodás  vagy  keretmegállapodás 
született/van tervbe véve  Románia  és  Magyarország között,  amelynek megvalósításában a  Szegedi 
Román Nemzetiségi  Önkormányzat  aktív  részt  kíván  és  tud  venni.  A most  aláírt  együttműködési 
megállapodás  teljes  egészében  összhangban  áll  a  román-magyar  kulturális  keretmegállapodással, 
melyet  Hankó  Balázs  magyar  kulturális  és  innovációs  miniszter  jelentette  be  2025.  júliusában 
Tusványoson, hiszen mindkettő célja a két ország közötti kulturális kapcsolatok szorosabbra fűzése, a 
kulturális örökség védelme és a kulturális párbeszéd erősítése: „ amely a kultúránkat, identitásunkat 
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megvalósítja és  a  mindennapok részévé teszi".  Demeter András,  a  román Kulturális  Minisztérium 
tárcavezetője szerint  "az  egymás  iránti  kulturális  tisztelet  az  együttélés  és  a  közös  történelem 
formálódása miatt ebben a régióban megvan", csak úgy, mint Testületünkben és Románia Szegedi 
Főkonzulátusában. Megfontolás tárgyává kerül a továbbiakban olyan közös programok szervezése, 
amely  szervesen  illeszkedik  a  két  ország  által  2030-ig  terjedő  megállapodás  szellemiségéhez,  ami 
egyben azt  is  jelenti,  hogy a  Főkonzulátussal  közösen az elmúlt  években felállított  programprofilt 
bővítjük.

Határozattervezet:

16/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy:  Képviselői  beszámoló  Együttműködési  megállapodás  aláírásáról  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával

Határozat

A Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  a  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával aláírt Együttműködési megállapodásról szóló képviselői beszámolót.

3. napirendi pont: A Román Anyanyelvi Mozgalom sajtóvitájának folytatása: Cultura națională tárgyában kelt 
tanulmány közzététele

Írásbeli előterjesztő: Dr. Petrusán György

lásd: 2. sz. melléklet

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat, többek között a Román Anyanyelvi Mozgalomba beillesztve 
számos olyan kulturális programot szervezett, többek között Románia Szegedi Főkonzulátusával karöltve, 
ami  előadások  vagy  kerekasztal-beszélgetések,  sajtómegjelenés/sajtóvita  keretében  tárgyalja  a  nemzeti 
kultúrák szerepét egy adott nemzet fejlődésében, egységessé válásában, hiszen a nemzeti kultúra nem csupán 
díszlet  egy  ország  életében,  hanem az  a láthatatlan  kötőanyag,  amely  a  történelmi  viharok közepette  is 
egyben tartja a társadalmat.  Szerepe a román nemzet  fejlődésében és egységessé válásában alapvető:  ez 
határozza meg a közösség önképét, értékeit és jövőképét.

A közzétett tanulmányban foglaltakkal párhuzamban, azt kiemelve, egyben kibővítve, szükségesnek tartjuk 
tudatosítani, hogy a nemzetté válás folyamatában a közös nyelv a legfontosabb eszköz. Ahogy azt a magyar 
reformkor nagyjai is hirdették: „Nyelvében él a nemzet”. A standardizált nyelv lehetővé tette a széles körű 
kommunikációt, az oktatás kiterjesztését és a közigazgatás egységesítését. A nyelv mellett a közös történelmi 
emlékezet  teremti meg a folytonosság érzését. A közös etikai normák, a munkamorál és a bizalom szintje  
mind kulturális  gyökerekkel  rendelkeznek.  Egy egységes  kulturális  alap  csökkenti  a  belső  súrlódásokat, 
megkönnyíti a társadalmi párbeszédet, és segít abban, hogy a polgárok az egyéni érdekeken túlmutató közös 
célokért dolgozzanak.  A  modern  államépítés  során  a  kulturális  intézmények  (múzeumok,  színházak, 
akadémiák)  létrehozása  éppen  azt  a  célt  szolgálta,  hogy  a  nemzetet  ne  csak  politikai,  hanem  szellemi  
egységként is definiálja.
A Román Anyanyelvi  Mozgalom keretében  szembe  kell  néznünk  a  modern  kihívások  és  identitásőrzés 
viszonylatával.  A Mozgalmunkba bekapcsolódott  magyarországi  és  romániai  szakemberekkel  közösen ez 
folyamatos  szakmai  párbeszéd,  vita  alapjául  szolgált  az  elmúlt  másfél  évben.  A globalizáció  korában  a 
nemzeti kultúra szerepe felértékelődik. Ez az a biztos pont, amely megvédi a közösséget a gyökértelenné 
válástól.  A nemzeti  sajátosságok  megőrzése  nem  elszigetelődést  jelent,  hanem  egyedi  hozzájárulást  az 
emberiség egyetemes kultúrájához. Az UNESCO világörökségi listája is igazolja, hogy a nemzeti értékek 
elismerése globális szinten is kulcsfontosságú.
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A nemzeti kultúra az az alap, amelyre a modern állam és a civil társadalom épül. Nélküle a nemzet csupán 
egy lakossági csoport, vele viszont egy öntudatos, fejlődőképes és egységes közösség.
Fontosnak tartjuk tudatosítani a szegedi és magyarországi  románságban, sőt a romániai  románságban is, 
hogy román nemzetfejlődés és egységessé válás folyamatában a kultúra nem csupán kísérőjelenség, hanem 
a politikai egyesítés legfőbb szellemi előkészítője volt. A román nemzettudat kialakulása sajátos utat járt be, 
ahol a nyelv és a történelemfelfogás vált a kohézió alapjává.
A román egység alapkövét az úgynevezett Școala Ardeleană tette le a 18. század végén. Ez a felvilágosult 
értelmiségi  mozgalom (olyan alakokkal,  mint  Samuil  Micu-Klein  vagy Gheorghe Șincai)  tudományosan 
igyekezett bizonyítani a román nép római eredetét és a dák-római folytonosságot. Ez a kulturális narratíva 
kulcsfontosságú volt, mert:
Közös identitást adott a három különálló területen (Havasalföld, Moldva, Erdély) élő románoknak.
Kiemelte a népet a környező szláv és magyar kulturális környezetből, európai (latin) rangot adva neki. 
A 19.  század  közepéig  a  román nyelv  cirill  betűkkel  íródott,  és  erős  szláv  egyházi  hatás  alatt  állt.  Az 
egységessé váláshoz elengedhetetlen volt a latin betűs írásmód bevezetése (1860-as évek) és a nyelv tudatos 
"latinizálása". Ez a kulturális váltás tette lehetővé, hogy a különböző régiók lakói ne csak beszéljenek, hanem 
egységes irodalmi és közigazgatási  nyelven érintkezzenek,  ami a modern román állam megteremtésének 
feltétele volt. 
Míg a nyugati nemzeteknél a vallás gyakran megosztó volt, a román fejlődésben az ortodox egyház a nyelv 
és  a  népi  kultúra megőrzőjeként  lépett  fel.  A falu és  a  népművészet  –  a  dalok,  a  hímzett  népviselet  és 
a Miorița-legenda  –  a  nemzeti  lélek  letéteményesévé  vált.  Ez  a  "vidéki  gyökerű"  kultúra  adta  azt  a 
stabilitást,  amely az  1859-es  részleges,  majd  az  1918-as  teljes  politikai  egyesülést  társadalmi  szinten is 
legitimálta. 

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat által indított Román Anyanyelvi Mozgalom felvállalta többek 
között,  hogy mindenki által elérhető rendezvények és sajtómegjelenés formájában közzé tegye azokat az 
ismereteket  oktatási,  nevelési  céllal,  amelyek  bővítik  a  román  történelemre,  kultúrára  vonatkozó  tudást 
bármely életkorú szegedi/magyarországi román számára. Ennek értelmében feldolgozunk és megjelentetünk 
olyan  témákat,  amelyek  egyrészt  vonzóvá  teszik,  másrészt  megkönnyítik  a  nyelv-és  identitásőrzést, 
revitalizációt.

Határozattervezet:

17/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy:  A Román Anyanyelvi  Mozgalom sajtóvitájának  folytatása:  Cultura  națională  tárgyában  kelt 
tanulmány közzététele

Határozat

A Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  a  Cultura  națională 
tárgyában kelt tanulmány közzétételére vonatkozó elnöki beszámolót.

4. napirendi pont: A Marțișor program megszervezése Románia Szegedi Főkonzulátusával társszervezésben

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

A tavaszváró Marțișor-est, évről-évre visszatérő hagyományőrző rendezvényünk megszervezése már a 
programszervezés  elejétől  nagy  izgalommal  töltötte  el  a  szegedi  közösséget,  különösen  az 
iskoláskorúakat,  mert  a Románia Szegedi Főkonzulátusával megkötött  együttműködési megállapodás 
értelmében  a  Főkonzul  Úr  vállalta,  hogy  a  programra  szívesen  ellátogató  temesvári,  aradi 
testvérkapcsolatunkhoz  tartozó  iskoláskorú  gyerekek  ideszállításának  valamennyi  költségét  és 
szervezését vállalja, s a „pajtástalálkozó”-jelleg igencsak megnövelte a szegediek részvételi kedvét. Bár 
a  Marțișor  minden korosztály számára tartogat  értékes és  hasznosítható tanulságot,  a  tapasztalat  azt 
mutatja,  hogy a  foglalkozás  kézműves  (Marțișor-kitűzők sajátkezű  elkészítése)  jellege  a  gyerekeket 
vonzza leginkább. A program részleteinek megbeszélése már közvetlenül az ünnepélyes keretek között 
aláírt  együttműködési  megállapodás  jegyzése  utáni  percekben  megkezdődött,  beillesztve  a  közös 

https://ujkor.hu/content/a-miorita-pasztoratol-az-acelkoronas-sasig-a-roman-nemzetfejlodes-sajatos-utja
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munkaterv  folyamatos  bővítésébe,  ezért  a  szervezési  feladatok  mára  már  előrehaladtak.  A program 
időpontja:  2026.  március  6.  péntek  16  óra,  a  rendezvény  helyszínének  pedig  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusát választottuk. Várt létszám: kb. 60 fő.
Annak érdekében, hogy a program „ne menjen el” csak és kizárólagosan „gyerek-irányba” jobban oda kell 
figyelni a felnőtt generáció megszólítására. A rendezvény tematikája:  Marțișor – tavaszvárás adott, de az 
elhangzó  előadásokat  úgy  kívánjuk  összeállítani  -egyúttal  ennek  megvalósítására  is  képes  előadó 
kiválasztásával, hogy a Marțișor úgy kerüljön a résztvevők fókuszába, mint egy olyan ünnepség, amely 
a hagyományok tisztelete és tartása mellett számos XXI. századi mondanivalót is megjeleníthet. Össze 
kell  tudnunk kapcsolni  a  múlt  értékeit  és  a  jelen dinamikus változásait,  mert  csak akkor  lesznek a  
választók motiváltak a  programokon való  részvételre,  ha  nem csak a  statikus,  lezárult  múltat,  de  a 
jelenbeni  gyakorlatban  hasznosítható  értékeket  mutatunk  fel  számukra.  Szükségesnek  tartom 
tudatosítani a rendezvény kapcsán, hogy:
A román Marțișor (magyarul  márciuska)  hagyománya  a  mai  rohanó  világban  nem  csupán  egy  kedves 
gesztus, hanem egyfajta „szociális horgony”, amely segít lassítani és kapcsolódni.
Egy olyan korszakban, ahol a köszöntések gyakran kimerülnek egy emojiban, a fizikai,  kézzel fogható 
Marțișor-kitűző valódi emberi interakciót igényel.
Közösségi összetartó erő: A hagyomány túllép az etnikai határokon; Erdélyben például a magyarok és más 
népcsoportok is örömmel vették át, így az együttélés és a kölcsönös tisztelet szimbólumává vált.
A kézművesség reneszánszát éli: A tömeggyártott műanyag díszek mellett egyre népszerűbbek az egyedi, 
természetes anyagokból készült darabok, ami jól rímel a modern környezettudatos szemléletre.
Kulturális  büszkeség: Mivel  a  szokás  szerepel  az  UNESCO  szellemi  kulturális  örökség   reprezentatív 
listáján, a fiatalabb generációk számára is „menővé válhat” megélni ezt a gyökeret.
Pszichológiai „reset”: Március 1-je a fehér-piros zsinórral (tisztaság és vitalitás) egy kollektív tavaszváró 
rituálé, amely a téli sötétség utáni a mentális megújulást segít tudatosítani.

A feladatok megoszlása alapján Testületünk az alábbi feladatokat látja el:
1. közönségszervezés
2. meghívók kiküldése
3. program összeállítása
4. előadók személyének kiválasztása
5. elnöki előadás tartása
6. a program/előadások teljeskörű levezetése
7. vendégfogadás – étkeztetés
8. az étkeztetés és vendégfogadás pénzügyi finanszírozása

A „Márciuska”  megünneplése  kulturális  esemény,  amely  lehetőséget  teremt  a  szegedi  románság 
számára arra, hogy

1. sajátos kulturális önazonosságát megerősítése,
2. kulturális örökségét fejlessze,
3. hagyományait ápolja, 
4. anyanyelvét fejlessze, lehetőségteremtés az anyanyelv használatára
5. a Románia Szegedi  Főkonzulátusával,  aradi,  temesvári,  nagyváradi  oktatási  intézményekkel 

való együttműködés révén az anyaországi kapcsolattartásra
6. a battonyai román iskola és az SZTE Román Tanszékének meghívásával a civil szervezetekkel 

való kapcsolattartásra
7. a  román  kultúra  népszerűsítése  a  szegedi  magyarság  köreiben,  román-magyar  kapcsolatok 

szélesítése, megerősítése.

A meghívottak körére az alábbi javaslatot tesszük:
- a szegedi román közösség tagjai
- románbarát szegedi magyar nemzetiségű polgárok
- Románia Gyulai Főkonzulátusa – Daniel Banu főkonzul
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- A Magyarországi Románok Országos Önkormányzata
- Siluan Püspök/Magyarországi Román Ortodox Egyház
- a magyarországi román sajtó képviselői
- a magyarcsanádi román önkormányzat képviselői
- romániai egyetemek, iskolák (Arad, Temesvár, Nagyvárad), melyekkel munkakapcsolatban állunk – diákok, 
oktatók
- battonyai román általános iskola diákjai és nevelői
- SZTE Román Tanszék – oktatók, hallgatók
- romániai román sajtó képviselői

Határozattervezet:

18/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A Marțișor program megszervezésének megkezdése

Határozat

A  Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  a  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával társszervezésben megvalósuló  Marțișor  program megszervezését, annak időpontját 2026. 
március 6. 16 órában állapítja meg. Vállalja a meghívók postázását, a közönségszervezést, továbbá biztosítja 
a legmagasabb szakmai felkészültséggel rendelkező moderátor és előadók személyét. Vállalja a vendégek 
fogadását  és  étkeztetését.  Minden  ezzel  kapcsolatos  költséget  a  18/2026(II.23.)  Szegedi  Román  ÖK 
határozati számon számol el. 

5. napirendi pont:  Tanulmányi kirándulás szervezése a szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az 
Országházba

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Programfelelős: Degovics Gáborné alelnök

A Szegedi  Román Nemzetiségi  Önkormányzat  nagy hangsúlyt  fektet  arra,  hogy a szegedi  románsággal,  
különösen  a  gyerekekkel  megismertesse  Magyarország  méltán  világhírnévre  szert  tett  értékeit.  Ezen  a 
tavaszon attól függően, hogy mikor érkeznek meg a hivatalos engedélyek: február második fele-március első 
hetében lehetőség nyílik rá, hogy szegedi gyerekeket vigyünk tanulmányi kirándulásra az Országházba. A 
program felelőse és a kísérőtanár Degovics Gáborné Alelnök. Az utaztatás vonattal történik.

Mivel ez egy egész életre szóló élmény, arra törekszik Testületünk, hogy minél komplexebb ismeretanyagot 
adjon át a gyerekeknek, életkori sajátosságaik, befogadóképességük függvényében.

A Pestre történő felutazás ideje alatt, illetve előtte a gyerekekkel az alábbiakat kívánjuk megismertetni:

1. Milyen öltözködési és viselkedési szabályok érvényesek, hogy ne érje őket meglepetés.

2. A törvényalkotás és parlamenti munka szerepe, folyamatai, helye az ország életében.

A helyszíni (Országház épülete előtt) információközlés:

1. Az Országház építésének története, építési stílusa, neogótikus, eklektikus stílus, épületének építészeti 
sajátosságai pl. az épület magassága 96 méter, ami a honfoglalás évére (896) utal. A főlépcsőnek is 
pontosan 96 foka van, maga az építés folyamata. A kétkamarás rendszer (alsóház és felsőház) elve a 
szimmetrikus  szárnyakon keresztül.  Bár  ma már  csak az  egyik  felében zajlik  a  törvényhozás,  a 
tükörképi kialakítás a jogegyenlőséget szimbolizálja.

A helyszíni (Országház épületén belül) információközlés:
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1. Az épületbelső sajátosságai, a gyerekek érdeklődésére számot tartó kuriózumok pl. szivartartók:  az 
üléstermek előtti  számozott  réz  szivartartók „sztorija”.  Ha a  vita  elhúzódott,  a  képviselőknek le  
kellett tenniük a drága szivarokat – innen ered a mondás, hogy egy vita „megér-e egy barna szivart”.  
A világ első távfűtése:  Európa egyik legmodernebb fűtési és szellőzési rendszerével rendelkezett az 
épület.  Az  óriási  jégtömbökön  keresztül  fújt  hűvös  levegő  (kezdetleges  klíma)  és  a  gőzfűtés 
akkoriban  technológiai  csoda  volt. A  belső  térben  közel 40  kilogramm  22-23  karátos 
aranyat használtak  fel  díszítésre  stb.  Lakások  az  épületben: Kevesen  tudják,  de  régebben  az 
épületben  nemcsak  dolgoztak,  hanem laktak  is (pl.  az  elnök  és  a  háznagy).  Volt  saját  konyha, 
éléskamra és kiszolgáló személyzet.

2. A Szent Korona őrzése: A kupolacsarnokban a Koronaőrség ceremoniális váltása mindig látványos 
elem, a gyerekeknek el fogjuk mondani a korona „kalandos” útját (elásás, amerikai fogság) stb.

A hazafelé tartó út időtartama alatt összegző beszámolót, élménybeszámolót tartunk, továbbá kuriózumokról 
esik szó,  pl.  híres  magyarokról,  akik tudósították a magyarokat  az Országgyűlés munkájáról,  ugyanis   a 
magyar irodalom színe-java megfordult a parlamenti páholyokban, hiszen a 19. és 20. század fordulóján az 
újságírás és a politika szorosan összefonódott. Ezzel nem csak az Országgyűlésre, de a magyar irodalomra és  
kultúrára vonatkozó ismeretei is bővülnek a gyerekeknek.

A legfontosabb nevek, akik „karcolatokat” vagy éles hangvételű tudósításokat írtak:
1. Ady Endre: Ő volt az egyik legvitatottabb és legélesebb szemű parlamenti tudósító. A Budapesti Napló és 
más  lapok  munkatársaként  nemcsak  beszámolt,  hanem  kíméletlenül  kritizálta  is  a  „tisztelt  ház” 
tehetetlenségét és a politikai elit elmaradottságát. 
2. Krúdy Gyula: Krúdy a parlamenti életnek nem a politikai, hanem a hangulati és bohém oldalát ragadta 
meg. Tudósításaiban a képviselők emberi gyarlóságait, az ebédlő illatait és a folyosói pletykákat örökítette 
meg egyedi,  álomszerű stílusában. Híres  műve: Parlamenti  tudósítások,  amelyben a „régi  Magyarország” 
politikai alakjait festi le.
3.  Kosztolányi  Dezső:  Bár  őt  elsősorban költőként  ismerjük,  pályafutása  során  rengeteg újságcikket  írt, 
többek között parlamenti témákban is. Őt inkább a beszédek nyelvi ereje, a szónokok karaktere és az épület  
vizualitása foglalkoztatta. 
4. Herczeg Ferenc: A korszak egyik legbefolyásosabb írója és szerkesztője, aki maga is képviselő volt. Új 
Idők című  lapjában  és  írásaiban  a  konzervatív  úri  világ  szemüvegén  keresztül  mutatta  be  a  parlament 
működését.
5. Heltai Jenő: A pesti  humor nagymestereként gyakran írt  tárcákat és humoreszkeket a politikai életről,  
kifigurázva a honatyák fontoskodását.
Érdekesség a diákoknak: Mikszáth Kálmánt annyira szerették a parlamentben, hogy „a nagy palóc” néven 
emlegették, és bár képviselő volt, híresen keveset szólalt fel – ő inkább figyelt és jegyzetelt, ebből születtek 
zseniális országgyűlési karcolatai.

Határozattervezet:

19/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Tanulmányi kirándulás szervezése a szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az Országházba

Határozat

A Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  tanulmányi  kirándulás 
szervezését  a  szegedi  román  iskoláskorú  gyerekek  számára  az  Országházba,  oktatási,  nevelési,  
országismereti  céllal.  A program kiemelt  fontosságára  és  jellegére  tekintettel  a  jelentkezők számát  nem 
maximálja.  Minden  ezzel  a  programmal  kapcsolatos  költséget  a  19/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK 
határozati számon számol el. Elnöki utasítás értelmében a program kijeleölt felelőse, továbbá lebonyolítója 
Degovics Gáborné Alelnök. Az Alelnök a szervezés és lebonyolítás folyamán saját hatáskörében önállóan jár 
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el.  A tanulmányi  kirándulásról  Petrusán  Veronika  képviselő  köteles  írásbeli  beszámolót  a  Testület  elé 
terjeszteni. 

6. napirendi pont: Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Lásd: 3. sz. melléklet - 3. sz. melléklet - együttműködési megállapodás tanszék

A Tanszékkel folytatott, évtizedekre visszanyúló szakmai együttműködnek számos formája valósult meg a 
múltban:

 kölcsönös részvétel egymás rendezvényein,

 előadások tartása egymás rendezvényein,

 a Tanszék hallgatóinak bevonása a szegedi román közösség életébe,

 közösen  kiadott,  írt  és  szerkesztett  román  nemzetiségi  periodika:  Conviețuirea  –  Együttélés  c. 
folyóirat megjelentetése,

 doktoranduszok felkészítése,

 szakdolgozatok véleményezése,

 nemzetközi programok közös létrehozása,

 anyaországgal való kapcsolatépítés/kapcsolattartás bővítése,

 romániai tudományos rendezvényeken való közös részvétel

 elnöki szinten részvétel a Tanszék tudományos kutatásaiban.

Mivel a Tanszéken tanuló diákok zömét magyarországi román fiatalok képezik, ezért lehetőség adódik rá, 
hogy a Magyarország más részéről idekerülő, évekig Szegeden tartózkodó diákok megismerhessék azokat a  
jellegzetességeket, amelyek szegedspecifikusak, pl. Román Anyanyelvi Mozgalom, melybe tevőlegesen is be 
kívánjuk vonni  -az  együttműködési  megállapodás  alapján –  a  Tanszék oktatóit  és  diákjait.  A Tanszéken 
oktató anyanyelvi vendégtanárok részvétele nemzetiségi rendezvényeinken, bevonásuk a szegedi románság 
életébe lehetőséget ad a szegedi román választópolgárok számára, hogy az aktuális román nyelvre vonatkozó 
ismereteiket naprakész szinten tartsák folyamatos update-elés formájában, hiszen a lektorok nyelvművelő 
feladatokat  is  elláthatnak  közösségünkben.  A Románia  Szegedi  Főkonzulátusával  kötött  megállapodás 
segítségével pedig lehetőség adódik rá, hogy az Önkormányzat segítségével a Tanszék is integrálódjon abba 
a nemzetiség-szakpolitikai tevékenységbe, melynek célja a szegedi románság számára anyanyelvhasználati 
programok szervezése,  nyelvfejlesztés,  identitásőrzés megkönnyítése, revitalizáció. A Tanszék segítségére 
lehet Önkormányzatunknak újabb román polgárok felkutatásában, bevonásukba a szegedi román közéletbe, 
és az Önkormányzat tevékenységének népszerűsítésébe is szerepet vállalhat.

Önkormányzatunk elnöke, Dr. Petrusán György 1963-2007 között a Tanszék tanszékvezető főiskolai tanára 
volt, átlátja a Tanszék működését, román nemzetiségi pedagógusok több generációját nevelte ki, szaktudása 
révén  mind  a  mai  napig  hozzájárul  a  Tanszék  hazai  és  nemzetközi  hírnevének  öregbítéséhez,  aktív 
résztvevője a Tanszéken folyó tudományos kutatásoknak, ezért az Együttműködési megállapodás szakmai 
felelőseként és az Önkormányzat elnökeként hozzájárulhat a nemzetiségi szakpolitikai profil  bővítéséhez 
mind az Önkormányzatban, mind a Tanszék munkájában.
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A 2026-os évre számos közös és a Főkonzulátussal is közös program van kilátásba helyezve, melynek közös 
megvalósítása nagyban hozzájárulhat a rendezvények szakmai színvonalának emeléséhez.

Kérem a T. Közgyűlést, hogy a Tanszékkel kötendő együttműködési megállapodásra vonatkozó javaslatot, a 
megállapodás szövegtervezetét  jóváhagyni,  az aláíráshoz szükséges tárgyalások lefolytatásához engedélyt 
adni szíveskedjék.

Határozattervezet:

20/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat határozatban fogadja el az SZTE Román Tanszékével 
kötendő Együttműködési megállapodás szövegét, továbbá felhatalmazza az Önkormányzat együttműködési 
megállapodások  megkötéséért  felelős  szakpolitikusát,  Petrusán  Veronikát  az  aláíráshoz  szükséges 
tárgyalások lefolytatására. Az  Együttműködési megállapodás  szakmai felelőse és kapcsolattartó személye: 
Dr. Petrusán György Elnök.

7. napirendi pont: Előirányzatmódosítás

Írásbeli előterjesztő:Dr. Petrusán György elnök

lásd: 4. sz. melléklet

Határozattervezet:

21/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Előirányzatmódosítás

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat a 4. sz. mellékletben foglalt számokkal határozatban 
fogadja el a 2025. IV. negyedévi előrirányzatmódosítást.
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8. napirendi pont: 2026. évi költségvetés

Írásbeli előterjesztő:Dr. Petrusán György elnök

lásd: 5. sz. melléklet

Határozattervezet:

22/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: 2026. évi költségvetés

Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat

2026. évi költségvetési határozat

1./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. évi költségvetésének

Költségvetési kiadását 3 713 eFt-ban

ebből:

Tartalékok 0 eFt-ban

Költségvetési bevételét 2 562 eFt-ban

Költségvetési egyenlegét* -1 151 eFt-ban

*negatív érték esetén: Költségvetési hiányát

állapítom meg a határozat 1. sz, 2. sz. és 3. sz. mellékletei szerinti részletezéssel.

2./ A testület a költségvetési hiány belső finanszírozására

1 151 eFt

előző évi maradványt hagy jóvá.

3/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 24 § (4) bek. c) pontja szerinti közvetett támogatásokat
a nemzetiségi önkormányzat 2026. évre nem tart nyilván és nem tervez.

4./ A pénzügyi ellenjegyzés független a határozathozataltól.

5./ A kiadási célhoz kötött és felhasználási kötöttség nélküli államháztartáson belüli támogatást,
az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet szerint a bevételi és kiadási költségvetési
előirányzatokon, valamint az ezekhez kötődő teljesítéseket a könyvelési nyilvántartásokban haladéktalanul
át kell vezetni.
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6./ Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31. ) Korm. rendelet 43/A. S
szerint a Nemzetiségi Önkormányzat munkaszervezeti feladatait ellátó szerv gazdasági vezetője jogosult rovatok közti
átcsoportosításra.

7./ Az 5./—6./ pontok szerinti költségvetési előirányzat módosítást a nemzetiségi Önkormányzat képviselő
testületének utólagos tájékoztatásával egyidejűleg a soron következő költségvetési határozat módosításakor

át kell vezetni.

8./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat létszámát az alábbiak szerint állapítja meg:
3 Választott tisztségviselő
0 Közfoglalkoztatott

9/. Az Aht-ról szóló 2011. évi CXCV Tv. 29/A S. Alapján adósságot keletkeztető ügyletet 2026. évre
nem tart nyilván ésnem tervez.

10/. A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Európai Uniós forrásból megvalósuló projekttel
nem rendelkezik.

A fentiekről értesítést kapnak: SZMJV Polgármesteri Hivatal Közgazdasági Iroda,
SZMJV Polgármesteri Hivatal Jegyzői Iroda, Tisztségviselók

Szeged, 2026. február 16.

Dr. Petrusán György

Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat
elnök

% Segheüir:
4áôSzeged



A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. február 23-án 08 órakor tartott rendes nyilvános 
testületi ülésének jegyzőkönyve
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Tartalomjegyzék
HATÁROZATOK  

13/2026.(II.23.)  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A jegyzőkönyv hitelesítőjének megválasztása.

14/2026.(II.23.)  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A napirendi pont(ok) elfogadása.

15/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról

16/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy:  Képviselői  beszámoló  Együttműködési  megállapodás  aláírásáról  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával

17/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A Román Anyanyelvi Mozgalom sajtóvitájának folytatása: Cultura națională tárgyában kelt tanulmány 
közzététele

18/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A Marțișor program megszervezésének megkezdése

19/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Tanulmányi kirándulás szervezése a szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az Országházba

20/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével

21/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Előirányzatmódosítás

22/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: 2026. évi költségvetés
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Jegyzőkönyv
Készült 2026. február 23-án, hétfőn 08 órakor, a Szegedi Román Nemzetiségi Ö nkormányzat rendes 

nyilvános ülésén.
Jelen vannak:

1. Dr. Petrusán György- elnök
2. Degovics Gáborné - alelnök
3. Petrusán Lívia Veronika -képviselő

Ülés helye: 6725 Szeged Szentháromság u.  75/E/5 .

Elnök: Köszöntöm  Képviselőtársaimat,  most  8  óra  2  perc  van,  megállapítom,  hogy a  testület 3  fővel 
határozatképes. Kérdezem Petrusán Lívia Veronika képviselőt, elvállalja-e a jegyzőkönyv hitelesítését.

Petrusán Veronika: A jelölést elfogadom. 

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

13/2026.(II.23.)  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A jegyzőkönyv hitelesítőjének megválasztása.

Határozat

A Képviselő Testület  3  igen  szavazattal egyhangúlag elfogadta Petrusán  Lívia  Veronikát a  jegyzőkönyv 
hitelesítőjének.

A határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

Elnök: mai közgyűlésre az alábbi napirendi pontokat terjesztem elő:

1. Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról
2. Képviselői beszámoló Együttműködési megállapodás aláírásáról Románia Szegedi Főkonzulátusával
3. A Román  Anyanyelvi  Mozgalom  sajtóvitájának  folytatása:  Cultura  națională  tárgyában  kelt  tanulmány 

közzététele
4. A Marțișor program megszervezése Románia Szegedi Főkonzulátusával társszervezésben
5. Tanulmányi kirándulás szervezése a szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az Országházba
6. Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével
7. Előirányzatmódosítás
8. 2026. évi költségvetés

Elnök: Megkérdezem, ki ért vele egyet? Kérem, szavazzunk.

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

14/2026.(II.23.)  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A napirendi pont(ok) elfogadása

Határozat
A képviselő testület a 2026. február 23-i közgyűlés napirendi pontjait egyhangúlag elfogadta.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.
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Napirendi pontok tárgyalása  

1. napirendi pont: Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Elnök: Mivel mindannyian elolvastuk az előterjesztésben leírt beszámolót, annyit tennék hozzá, hogy a program szakmai 
előkészítése már a Főkonzulátussal kötött  együttműködési megállapodás szellemében zajlott,  és ez érezhető volt  a 
szervezés korai fázisától kezdve. Sokkal gördülékenyebben ment az előadások összeállítása, az előadók személyének 
kiválogatása és nagyon hálásak vagyunk, hogy a Román Állam az anyaországgal való szoros együttműködésünk jegyében 
vállalta, hogy ideutaztatja romániai vendégeinket, ezzel nem csak óriási anyagi „gondot” és szervezési feladatokat vett le a 
vállunkról, de lehetővé tette, hogy nagyobb hangsúlyt tudjunk fektetni a közönségszervezésre, az előadásokra való 
felkészülésre, és természetesen a vendégek fogadása és étkeztetése is tágabb anyagi lehetőségre épült. Mivel sok pozitív 
visszajelzés érkezett arra vonatkozóan, hogy a romániai gyerekek nagyon örültek a plusz programnak, az Oroján-tárlat 
meglátogatásának, ahova a szegedi román pajtásaikkal közösen mehettek, ezért kiemelt figyelmet kérek fordítani a jövőben 
arra, hogy mindig legyenek „extra” programok is beillesztve, ha vendégül látjuk a romániai partnereinket. Ha már az 
Oroján-tárlatnál tartunk, ami Önkormányzatunk társszervezésében jött létre, örömmel osztom meg Önökkel a hírt, hogy 
szépszámú szegedi magyar is megtekintette, ami nagyban hozzájárul ahhoz, hogy Szegeden a román kultúra egyre 
népszerűbbé váljon. Rendben… ha egyikőjük sem szeretne egyebet hozzáfűzni mindahhoz, ami az előterjesztésben áll, 
akkor most szavazzuk.

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

15/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Képviselői beszámoló a Román Kultúra Napjáról

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi  Önkormányzat határozatban fogadja el  a  Román Kultúra Napjával 
kapcsolatos képviselői beszámolót.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

2.  napirendi  pont:  Képviselői  beszámoló  Együttműködési  megállapodás  aláírásáról  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

lásd: 1. sz. melléklet – Együttműködési megállapodás Románia Szegedi Főkonzulátus

Elnök: Az a teljes és kölcsönös bizalom, ami Önkormányzatunk és Románia Szegedi Főkonzulátusa között kiépült 
2024 októbere óta, nagyban hozzájárult ahhoz, hogy aktív és a rendszeres programok révén megbízható szakmai 
munka jellemezze a szegedi román közösség képviseletét és a polgárok közösségi életének formálását, amit egyre  
inkább  jellemeznek  az  alulról  jövő  programokra  tett  javaslatok  is,  mivel  a  szegediek  látják,  hogy  nem csak 
Testületünk, de a Főkonzulátus is nyitott az anyanyelvhasználat-teremtő rendezvények felvállalására. Említettem a 
Főkonzul Úrnak, hogy sokan azért látogatják programjainkat, mert másutt nincs lehetőségük románul beszélni, ezért 
Vasiloni Őexcellenciájával arra törekszünk, hogy ezeken a rendezvényeken mindig legyen, akár az előadások előtt, 
akár utána 1-1 szabad óra, kötetlen nyelvhasználatra. Ha a Tanszék bekapcsolódik munkánkba, ezt felélénkíthetik a  
romániai anyanyelvi lektorok, akik kifejezetten azért lesznek ott, hogy lehetőségük legyen a szegedi románoknak 
szabadon választott témában gyakorolni anyanyelvüket. Örülök neki, hogy ünnepi keretek között zajlott az aláírás, és 



5

erre bárki eljöhetett, mert a Főkonzulátus területén lenni, azt mondják a szegediek – nekik mindig nagy élmény. A 
Főkonzul Úr nyitott politikát folytat, ugyanakkor tisztában vagyunk vele, hogy a hely szelleme is nagyon vonzó.

Petrusán Veronika: Én a magyar románbarát ismerőseinktől hallottam ezt, volt olyan, aki azért jött el, mert „amúgy” 
úgysem lehetne csak úgy „besétálni” egy Konzulátusra.

Elnök:  Amikor  közös  program  merül  fel  a  Főkonzulátussal,  mindig  kérni  fogom  Őexcellenciáját,  hogy  a 
Főkonzulátuson rendezhessük az eseményt, mert a szegedi románok számára ez még inkább elmélyíti az anyaország 
biztos háttér tudatát, vonzóbbá teszi a revitalizációt. Folyamatosan tudatosítjuk a szegedi románságban azokat az 
aktuális sikereket és eredményeket, amelyeket Románia elér az élet minden területén, mert identitásuk megőrzéséhez 
és megerősítéséhez nagyban hozzájárul egy sikeres anyaország-kép, és ebben a naprakész tájékoztatásban éppúgy 
számíthatunk Vasiloni Főkonzul Úrra, miként ő is Testületünkre.

A Főkonzulátussal szervezett következő programunk is adott, a Marțișor. 

Most pedig szavazzunk!

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

16/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy:  Képviselői  beszámoló  Együttműködési  megállapodás  aláírásáról  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával

Határozat

A  Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  határozatban  fogadja  el  a  Románia  Szegedi 
Főkonzulátusával aláírt Együttműködési megállapodásról szóló képviselői beszámolót.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

3.  napirendi  pont:  A Román Anyanyelvi  Mozgalom sajtóvitájának folytatása:  Cultura  națională  tárgyában kelt 
tanulmány közzététele

Írásbeli előterjesztő: Dr. Petrusán György

lásd: 2. sz. melléklet

Elnök: Az előterjesztésben leírtakhoz képest, amit még fontosnak tartok megjegyezni, az az, hogyha a Tanszékkel 
megkötjük a Megállapodást, akkor a szegedi műhelymunka sokkal dinamikusabbá válhat, mert nem csak a Tanszék 
oktatói, de a diákok is „beszállnak” a munkába, és a szegedi román fiatalok új barátokra tehetnek szert a hallgatók 
személyében. A sajtóvita tehát átkerülhet vagy részben átkerül olyan fórumokra, ahol személyes találkozók keretében 
cserélhetnek pl. a pedagógusok tapasztalatot. Én a magam részéről folytatni fogom a tanulmányok publikálását,  
elsősorban a Foaia-ban – és ha jól tudom, ezt már erre az évre is hozzáférhetővé tettük a szegedi románok számára…

Petrusán Veronika: Elintéztem és a közösségi fórumokon jeleztük, hogy ingyenesen hozzáférhető.

Elnök: Akkor a cikkeket bárki olvashatja és akár létrehozhatunk egy rendezvényt, ahol ezeket személyesen is 
megvitatjuk.
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Petrusán Veronika: pl. Kedd Esti Klub.

Elnök: A cikkek folyamatosan jelennek meg, nyitott  vagyok romániai szakemberek felé is.  Úgyis tervezzük a  
Mozgalomban, hogy meghívjuk román kollégáinkat is, én ennek helyszínére a Tanszékben teszek majd javaslatot. 
Kérdés?

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

17/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A Román Anyanyelvi Mozgalom sajtóvitájának folytatása: Cultura națională tárgyában kelt tanulmány 
közzététele

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat határozatban fogadja el a Cultura națională tárgyában kelt 
tanulmány közzétételére vonatkozó elnöki beszámolót.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

4. napirendi pont: A Marțișor program megszervezése Románia Szegedi Főkonzulátusával társszervezésben

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Petrusán Veronika: Az előterjesztésben felhívtam a figyelmet arra, hogy az általános iskolás korosztály számára ez 
mindig egy közkedvelt program, mert egyrészt van lehetőségük románul beszélni, a romániai gyerekekkel barátságot 
kiépíteni, a kézügyességüket a díszek saját kezű elkészítésével fejleszteni, hagyományokat felfrissíteni, őrizni stb, de 
jobban be kellene kapcsolni a felnőtteket is. Nem szeretném, ha a közösség úgy gondolna erre a rendezvényre, mint  
egy gyerekprogramra.  Javaslom,  hogy gondoljuk újra  az  előadások témáját  és  az  előadók személyét.  Mivel  a 
Főkonzulátussal közösen szervezzük és Elnök Úr a kapcsolattartó Őexcellenciája felé, talán beemelhetnének olyan 
előadót is, aki kifejezetten felnőttekhez szólna. Tavaly ugyanezen a rendezvényen a látogatók 80 %-a gyerek volt. Ez 
jó, viszont nem kellene „kisajátítani” ezt a programot a korosztályok szempontjából.

Elnök: Jó. Vegyük sorra a szakpolitikai szempontokat és a feladatokat, amiket vállaltunk a Marțișor-ral kapcsolatban:

1. sajátos kulturális önazonosságát megerősítése,
2. kulturális örökségét fejlessze,
3. hagyományait ápolja, 
4. anyanyelvét fejlessze, lehetőségteremtés az anyanyelv használatára
5. a  Románia  Szegedi  Főkonzulátusával,  aradi,  temesvári,  nagyváradi  oktatási  intézményekkel  való 

együttműködés révén az anyaországi kapcsolattartásra
6. a battonyai román iskola meghívásával a civil szervezetekkel való kapcsolattartásra.

Ennyi?

Petrusán Veronika: Ha Siluan Püspök Úr eljön, akkor még lesz vallással kapcsolatos hitéleti rész is.
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Elnök: Jó, ezt a 7. feladatot meg fogjuk próbálni -a kézműves foglalkozással összehangolva – úgy összeállítani, hogy 
a  gyerekek  kézműveskedésével  párhuzamosan  a  másik  helyiségben  az  előadók  a  többi  korosztály  számára 
hasznosítható  információkat  hallgathassanak.  Párhuzamosan  lehetnének  a  programrészek,  ugyanazon  feladatot 
ellátva,  pl.  kulturális  örökségét fejlessze,  stb.  korosztályok szerinti  programbontásban.  Részemről rendben, 
egyeztetek a Főkonzul Úrral. Amiket Képviselő Asszony az előterjesztésben leírt, van alapja, megpróbáljuk 
előadások formájában „tálalni”. Egyéb?

Degovics  Gáborné Alelnök: Én intézem a  kézműveskedéshez,  vendégfogadáshoz  szükséges  dolgokat,  és 
vállalom, hogy besegítek a kézműves műhely levezetésébe is.

Elnök: Meghívók szövegezés alatt,  Képviselő Asszonynak,  amint  elkészül  postáznia  kell.  Most  pedig,  kérem, 
szavazzunk!

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

18/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: A Marțișor program megszervezésének megkezdése

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat határozatban fogadja el a Románia Szegedi Főkonzulátusával 
társszervezésben megvalósuló  Marțișor  program megszervezését,  annak időpontját  2026.  március 6.  16 órában 
állapítja meg. Vállalja a meghívók postázását, a közönségszervezést, továbbá biztosítja a legmagasabb szakmai  
felkészültséggel rendelkező moderátor és előadók személyét. Vállalja a vendégek fogadását és étkeztetését. Minden 
ezzel kapcsolatos költséget a 18/2026(II.23.) Szegedi Román ÖK határozati számon számol el. 

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

5.  napirendi  pont:  Tanulmányi  kirándulás  szervezése  a  szegedi  román  iskoláskorú  gyerekek  számára  az 
Országházba

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Programfelelős: Degovics Gáborné alelnök

Elnök: Hölgyeim! Ehhez csak gratulálni tudok, de egyúttal át is adom a stafétát.

Petrusán Veronika: Az ötlet  már nagyon régi,  mert  a  román kultúra  sajátosságairól,  sőt  magyar  környezetbe 
ágyazottságáról is sokat beszélünk, de szeretnénk, ha Magyarországra vonatkozó élményeink is bővülnének.

Degovics Gáborné: Meg fogom próbálni, bízzanak bennem, úgy ötvözni az Országházlátogatás kapcsán a magyar-
román információkat, hogy román vonatkozások is előkerüljenek. Szó esik majd a dualizmus koráról, amikor 62 
román nemzetiségű képviselő  „koptatta”  a  parlamenti  széksorokat.  De -pedagógus lévén –  arra  nagyon fogok 
törekedni, hogy a gyerekeknek legyen idejük a rengeteg élmény feldolgozására, és a vonatkozó információkat meg 
fogom  osztani  az  indulás  előtt,  ott  a  helyszínen  és  a  hazaúton,  mert  időt  kell  nekik  hagyni  magára  az  
élménybefogadásra. Az Országházról beszélünk!
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Elnök: Képviselő Asszony majd megírja a beszámolót, kérem, jelezzék, ha segítségre van szükségük. Én részemről 
megszavazom, sok sikert kívánok a kivitelezéshez.

Degovics Gáborné: Mivel gyerekekről van szó, a fényképes dokumentáció összeállítása szempontjából figyelembe 
kell vennünk a gyerekek jogait.

Elnök:  Úgy  fotózzanak,  ha  már  mindenáron  fotózni  akarnak,  hogy  rendbe  legyenek…,  kérem,  térjünk  rá  a 
szavazásra!

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

19/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Tanulmányi kirándulás szervezése a szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az Országházba

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat határozatban fogadja el tanulmányi kirándulás szervezését a 
szegedi román iskoláskorú gyerekek számára az Országházba, oktatási, nevelési, országismereti céllal. A program 
kiemelt  fontosságára és jellegére tekintettel  a jelentkezők számát nem maximálja. Minden ezzel a programmal 
kapcsolatos  költséget  a  19/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK  határozati  számon  számol  el.  Elnöki  utasítás 
értelmében a program kijeleölt felelőse, továbbá lebonyolítója Degovics Gáborné Alelnök. Az Alelnök a szervezés és 
lebonyolítás folyamán saját hatáskörében önállóan jár el. A tanulmányi kirándulásról Petrusán Veronika képviselő 
köteles írásbeli beszámolót a Testület elé terjeszteni. 

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

6. napirendi pont: Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével

Írásbeli előterjesztő: Petrusán Veronika

Lásd: 3. sz. melléklet - 3. sz. melléklet - együttműködési megállapodás tanszék

Elnök: A tervezet szövegével egyetértek és esett már szó arról, hogy a három szerv: Testületünk, a Főkonzulátus és a 
Tanszék együttműködésének milyen pozitív eredményei lehetnek. Amit Képviselő Asszony a Marțișor kapcsán 
felvetett, életkori sajátosságok/programtípusok párhuzam, igen jelentős kérdés, és a Tanszék hozzájárulhat ahhoz, 
hogy az  ott  tanuló  pedagógusjelöltek  a  szegedi  román gyerekek számára  életkori  sajátosságaik  szempontjából 
kedvezőbben  megközelített  rendezvényeken  vehessenek  részt.  A két  nép  együttélésének  kérdése  létfontosságú 
identitásőrzésünkhöz, és erre nagy figyelmet is fordítunk, de el kell  ismernem, hogy ezek elsősorban a felnőtt  
korosztály számára érdekes tudományos előadások formájában kerülnek bemutatásra. A Tanszékkel közösen végzett 
munka révén pedig meg lehet oldani, hogy 1-1 rendezvényen belül, két külön helyiségben, életkori sajátosságok 
szerinti  bontásban  dolgozzuk  fel  ugyanazt  a  témát.  Amint  látjuk,  nagyon  sok  pozitív  hozadéka  lehet  az 
együttműködésnek, kérem, mindketten azon dolgozzanak, hogy ennek kivitelezése minden kötelező-és szabadon 
választott, törvényben előírt munkavégzésünket hatékonyabbá tegye. Több közös konkrét programjavaslat van már 
2026-ra is a Tanszékkel:

1. Marțișor program
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2. Szakmai segítségnyújtás és véleményezés a Tanszék doktoranduszai számára
3. Szakmai segítségnyújtás és véleményezés a Tanszék szakdolgozói részére
4. Kossuth-Bălcescu megemlékezés
5. Szent Miklós-napi „Mikulás” est

és várom a további javaslatokat. Kérem, szavazzunk!

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

20/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Együttműködési megállapodás megkötése az SZTE Román Tanszékével

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat határozatban fogadja el az SZTE Román Tanszékével kötendő 
Együttműködési megállapodás szövegét, továbbá felhatalmazza az Önkormányzat együttműködési megállapodások 
megkötéséért  felelős  szakpolitikusát,  Petrusán Veronikát  az  aláíráshoz szükséges  tárgyalások lefolytatására.  Az 
Együttműködési megállapodás szakmai felelőse és kapcsolattartó személye: Dr. Petrusán György Elnök.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.

7. napirendi pont: Előirányzatmódosítás

Írásbeli előterjesztő:Dr. Petrusán György elnök

lásd: 4. sz. melléklet

Elnök: Megkaptuk  a  Közgazdasági  Irodától  az  előirányzatmódosításra  vonatkozó  adatokat,  szavazásra 
bocsátom. 

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

21/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: Előirányzatmódosítás

Határozat

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat a 4. sz. mellékletben foglalt számokkal határozatban fogadja 
el a 2025. IV. negyedévi előrirányzatmódosítást.

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.
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8. napirendi pont: 2026. évi költségvetés

Írásbeli előterjesztő:Dr. Petrusán György elnök

lásd: 5. sz. melléklet

Elnök: Amennyiben áttekintették a mellékletbe foglalt számokat és nincs kérdésük, kérem, szavazzuk meg a 2026. 
évi Költségvetést.

Határozathozatal következik.
A testület 3  (három) igen, 0 (nulla) nem, 0 (nulla) tartózkodás mellett a következő h atározatot hozza:

22/2026(II.23. )  Szegedi Román ÖK
Tárgy: 2026. évi költségvetés

Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat

2026. évi költségvetési határozat

1./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. évi költségvetésének

Költségvetési kiadását 3 713 eFt-ban

ebből:

Tartalékok 0 eFt-ban

Költségvetési bevételét 2 562 eFt-ban

Költségvetési egyenlegét* -1 151 eFt-ban

*negatív érték esetén: Költségvetési hiányát

állapítom meg a határozat 1. sz, 2. sz. és 3. sz. mellékletei szerinti részletezéssel.

2./ A testület a költségvetési hiány belső finanszírozására

1 151 eFt

előző évi maradványt hagy jóvá.

3/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 24 § (4) bek. c) pontja szerinti közvetett támogatásokat 
a nemzetiségi önkormányzat 2026. évre nem tart nyilván és nem tervez.

4./ A pénzügyi ellenjegyzés független a határozathozataltól.  
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5./ A kiadási célhoz kötött és felhasználási kötöttség nélküli államháztartáson belüli támogatást, 
az államháztartás számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet szerint a bevételi és kiadási költségvetési 
előirányzatokon, valamint az ezekhez kötődő teljesítéseket a könyvelési nyilvántartásokban haladéktalanul 
át kell vezetni.

6./ Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 43/A. § 
szerint a Nemzetiségi Önkormányzat munkaszervezeti feladatait ellátó szerv gazdasági vezetője jogosult rovatok közti
 átcsoportosításra.

7./ Az 5./–6./ pontok szerinti költségvetési előirányzat módosítást a nemzetiségi Önkormányzat képviselő 
testületének utólagos tájékoztatásával egyidejűleg a soron következő költségvetési határozat módosításakor
 át kell vezetni.

8./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat létszámát az alábbiak szerint állapítja meg:

3 Választott tisztségviselő

0 Közfoglalkoztatott

9/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 29/A §. Alapján adósságot keletkeztető ügyletet 2026. évre 
nem tart nyilván és nem tervez.

10/. A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Európai Uniós forrásból megvalósuló projekttel 
nem rendelkezik.

A fentiekről értesítést kapnak: SZMJV Polgármesteri Hivatal Közgazdasági Iroda, 
SZMJV Polgármesteri Hivatal Jegyzői Iroda, Tisztségviselők

A Határozat hatályba lépésének ideje: azonnal.
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Elnök: Az elkövetkező I hónapban nagyon érdekes programok várnak ránk, kérem maximális figyelemmel
dolgozzanak, mert párhuzamosan zajló feladataink vannak és a gyerekek Országházba utaztatása kapcsán a
biztonság legyen az elsődleges szempont. Kérek mindenről folyamatos tájékoztatást. A Közgyűlést 927-kor
berekesztem.

Szeged, 2026. február 23.

Dr. Petrusán György
elnök

öŮceroaIVIi/70r.
4.

3

SegneGif'
Szeged
?ëti$égiönkoí$

Petrusán Lívia onik
képviselő
jegyzőkönyv-hitelesítő
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CONSULATUL GENERAL AL ROMÂNIEI LA SEGHEDIN
ROMANIA SZEGEDI FŐKONZULÁTUSA

AUTOGUVERNAREA DE NAŢIONALITATE ROMÂNEASCĂ SEGHEDIN

SZEGEDI ROMÁN NEMZETISÉGI ÖNKORMÁNYZAT

Együttműködési megállapodás

Amely létrejött a  Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat  (6725 Szeged, Szentháromság u. 75/E/5) 
képviseli: Dr. Petrusán György elnök, másrészt Románia Szegedi Főkonzulátusa (6720; Szeged, Kelemen 
László u. 5.) képviseli: Florin-Trandafir Vasiloni Főkonzul között az alulírott napon és helyen.

A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat és Románia Szegedi Főkonzulátusa közös törekvése, hogy:

1. Együttműködjön  a  kulturális  értékőrzésben,  értékteremtésben  és  az  értékek  átörökítésében  a 
magyarországi románság identitásőrző tevékenységének előmozdítása érdekében,
2. a Szeged és vonzáskörzetébe tartozó román nemzetiségű polgárok román identitásának megőrzését  

elősegítse,
3. a Szegeden és vonzáskörzetében élő további román nemzetiségű polgárokat felkutassa és bekapcsolja 

a román közösségi életbe,
4. a szegedi románság oktatását, nevelését megkönnyítse,
5. kulturális örökségét ápolja és a többségi magyarság számára hozzáférhetővé tegye,
6. népszerűsítse a román kultúrát Szegeden és vonzáskörzetében,
7. román anyanyelvtudását fejlessze,
8. anyanyelvhasználatának feltételeit javítsa, bővítse,
9. kulturális életének platformjait bővítse,
10. hagyományápolásához jobb feltételeket teremtsen,
11. a két nép történelmének alaposabb ismeretét előmozdítsa, egymás kölcsönös jobb megismerése és 

fokozott tiszteletben tartása érdekében,
12. anyaországi kapcsolatépítő, kapcsolattartó tevékenységét kiszélesítse,
13. a szegedi románságot hatékonyabban kapcsolja be az összromán közösségbe,
14. a Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat által indított Román anyanyelvhasználati mozgalom 

kiszélesítését javítsa,
15. lehetőséget  teremtsen  Románia  számára,  hogy  a  határon  túli  románsággal  folytatott  aktív 

kapcsolatrendszerét kiszélesítse,
16. hatékonyabban tölthesse be híd szerepét, földrajzi elhelyezkedése révén a magyar-román kulturális, 

oktatási, tudományos kapcsolatok fejlesztésében,
17. könnyebbé váljon Románia kapcsolatfelvétele a térségi román civilszervezetekkel,
18. a mindezen törekvéseket megvalósító nemzetiségi román programok profiljának bővítése,
19. a szegedi románság naprakész információkkal rendelkezhessen az anyaországi aktuális eseményekről,
20. a magyar-román kapcsolatok alakulásának nyomon-követése napi szinten,
21. megkönnyítse a kapcsolattartást a romániai hitéleti szervekkel,
22. előmozdítsa a román nemzetiségi értelmiségi és képviselői feladatokkal kapcsolatos ifjúsági nevelést, 

szakemberképzést, utánpótlásnevelést,
23. igény szerint gyermek-és ifjúsági kulturális, tudományos programok közös szervezése, lebonyolítása
24. segítsen átláthatóbbá tenni a szegedi románság által hozzáférhető romániai lehetőségek (pályázatok) 

hatékonyabb kihasználását,
25. a szegedi románság jobban megismerhesse Románia határon-túli románságot érintő politikáját,
26. a kulturális és történelmi emlékhelyek, gyűjtemények, emlékművek közös megőrzése,
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27. Románia nemzeti ünnepeiről való közös megemlékezés az identitástudat megerősítése érdekében,
28. a nemzetiségi érdekvédelmi feladatok hatékonyabb végzése,
29. közös nemzetiségpolitikai konzultációk lefolytatása,
30. közös román, magyar és európai értékek felmutatása a társzervezésben rendezendő programokon, 

különös tekintettel a nemzetiségi és egyházi értékekre a Szegeden élő többi nemzetiség számára,
31. kölcsönösen segítsék egymás közösségszervező, társadalmi és közéleti munkáját,
32. a  romániai  románság  (oktatási,  tudományos,  kulturális,  művészeti  intézmények  diákjai,  oktatói), 

képviselői bekapcsolódhassanak a szegedi románság nemzetiségi, kulturális közösségi életébe,
33. a  két  szervezet  közös  erőfeszítéseket  tesz  a  két  nemzet  tárgyilagos  megismerése  érdekében,  az 

előítéletek eltörlése és a tolerancia megerősítése érdekében,
34. együttműködnek az asszimilációs folyamat lassítása érdekében, a szegedi román nemzeti kisebbség 

védelmét szolgálva,
35. a  két  intézmény  rendelkezésére  álló  lehetőségek  és  források  célszerű  összehangolása  a 

kisebbségvédelmi feladatok hatékonyabb ellátása érdekében,
36. a szegedi románság megjelenhessen a román sajtóban, lehetőséget teremtsen a szegedi románság 

számára,  hogy  értékeit  felmutathassa  Romániában,  a  szabad  információ  áramlás  megkönnyítése 
Románia felé, a szegedi románság jó hírnevének előmozdítása érdekében.

Mindezek érdekében a megállapodó felek rögzítik, hogy:
A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat és Románia Szegedi Főkonzulátusa jogok tekintetében 

egyenlők, közöttük alá- fölérendeltségi viszony nincsen.
A felek személyi és tárgyi feltételeiket összehangolják egymás tevékenységének segítése érdekében.
A felek  megállapodnak  abban,  hogy  egymással  együttműködnek  annak  érdekében,  hogy  a  román 

nemzetiségű  személyek,  illetve  ezek  szervezetei  a  lehető  legnagyobb  mértékben  hozzájussanak  az 
identitásuk megőrzésével és erősítésével, hitéleti tevékenységükkel kapcsolatos támogatásokhoz. Ennek 
érdekében kölcsönösen tájékoztatják egymást minden olyan lehetőségről, bármely egyéb forrásról, amely a 
fenti cél elérését szolgálja.

A felek rögzítik, hogy a szegedi románságot érintő és annak érdeklődésére számot tartó, a Főkonzulátus 
keretein  belül  és  az  Önkormányzatban  folyó  kulturális,  közéleti,  identitásőrző  tevékenységet 
együttműködésben, közös szervezésben és lebonyolításban, kölcsönösen segítve egymást fejtik ki. 

A felek a nemzetiségi identitás megőrzése és megerősítése érdekében együttműködnek.
A  felek  együttműködnek  abban,  hogy  a  magyarországi  román  nemzetiséghez  tartozók  és  azok 

szervezetei, valamint a jelen megállapodást aláíró felek hazai és nemzetközi kapcsolatokat építsenek ki és 
tartsanak fenn más magyarországi és romániai szervezetekkel, településekkel, illetve olyan nemzetközi 
szervezetekkel,  amelyek elősegítik a nemzetiségi uniós,  illetve nemzetközi  szintű képviseletet.  Ennek 
érdekében felek megállapodnak, hogy egymást kölcsönösen tájékoztatják a jelen pontban foglaltakkal 
összefüggő nemzetközi eseményekről, látogatásról, tanulmányutakról, konferenciákról, stb.

A felek  megállapodnak,  hogy  amennyiben  az  adott  esemény  jellege  azt  lehetővé  teszi,  a  külföldi  
rendezvényeken közösen jelennek meg, ennek feltételeit közösen egyeztetik.

A felek  vállalják,  hogy  a  közösen  szervezett  programok  lebonyolításához  szükséges  pénzforrások 
megteremtése tekintetében összehangoltan járnak el.

A felek vállalják, hogy a közös rendezvények pénzügyi hátterét biztosító anyagi feltételekről kölcsönösen 
tájékoztatják egymást.

Az Önkormányzat és a Főkonzulátus képviselői vállalják, hogy a nem közös szervezésben megrendezésre 
kerülő programokon is, lehetőségeikhez mérten, képviseltetik magukat, azokon kölcsönösen részt vesznek.

Az együttműködő felek vállalják, hogy a Szegeden több évtizedre visszatekintő hagyományokból és helyi 
történelmi  sajátosságokból  kiindulva  együtt  dolgoznak  a  Város  román  kulturális,  hitéleti,  történelmi 
értékeinek megóvásán, fejlesztésén.

Az önkormányzat vállalja, hogy Szeged román programjaira vonatkozó Testületi döntései meghozatala 
előtt egyeztet a Főkonzulátussal.

Az  Önkormányzat  vállalja,  hogy  a  programtípusok  bővítésének  érdekében  tárgyalásokat  folytat  a  
Főkonzulátussal, aktív munkakapcsolat fenntartása formájában. 

Vállalja továbbá, hogy törekszik a programok komplexitása érdekében a rendezvények választott témáját 
-a lehetőségekhez mérten- összehangolni az aktuális főkonzulátusi eseményekkel.



eA felek kölcsönösen tájékoztatják egymást a szegedi románnemzetiségi közönséget érintő döntéseikről.

eAz Önkormányzat vállalja, hogy tájékoztatja a Főkonzulátust minden olyan nemzetiségpolitikai
kérdésről, amely az együttműködés szempontjából releváns.
eMindkét fél kölcsönös javaslattételi joggal rendelkezik az Önkormányzat működési területén
megvalósuló programok ésegyéb rendezvények összehangolása érdekében.

eA felek megállapodnak, hogy a jelen megállapodás teljesítésének tapasztalatait évente közösen
szóban vagy írásban értékelik ésarról amegállapodást aláírók, szükség esetén a saját döntéshozó szervezetüket
évente egyszer tájékoztatják.

A megállapodás 2026. január 30-tól lép hatályba, érvényes:visszavonásig.

Visszavonásátbármelyik fél kezdeményezheti.

Szeged, 2026. január 30.

Dr. Petrusán György
Szegedi Román Nemzetiségi Ön
elnök
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Florin-Trandafir Vasiloni
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EGYÜTTMŰKÖDÉSI MEGÁLLAPODÁS - TERVEZET

Amely létrejött az alábbi felek között:
Szegedi  Román  Nemzetiségi  Önkormányzat  (6725  Szeged,  Szentháromság  u.  75/E/5,  képviseli:  Dr. 
Petrusán György elnök), továbbiakban Önkormányzat
Szegedi Tudományegyetem Juhász Gyula Pedagógusképző Kar Román Nyelv és Irodalom Tanszéke 
között (6725 Szeged, Hattyas sor 10., képviseli: Dr. Bucin Mihaela tanszékvezető), továbbiakban Tanszék

1. A Felek rögzítik,  hogy az Njtv.  alapján közösségi nemzetiségi  joguk önazonosságuk megőrzése, 
ápolása,  erősítése  és  átörökítése,  továbbá  történelmi  hagyományaik,  nyelvük  megőrzése  és 
fejlesztése, tárgyi és szellemi kultúrájuk ápolása és gyarapítása céljából működnek együtt. 

2. A megállapodó felek kijelentik, hogy a Nemzetiségi Önkormányzat és a Tanszék jogok tekintetében 
egyenlők.

3. Az intézményi sajátosságok figyelembe vételével alapvető célul tűzik ki, hogy elősegítsék Szeged és 
vonzáskörzete románajkú polgárainak identitásőrzését, identitáserősítését. Ennek érdekében egy-egy 
konkrét program vagy projekt megvalósítása érdekében összehangolják tevékenységüket. A közös 
programok szervezése és lebonyolítása alkalmával a felek egyenlő arányban járulnak hozzá szakmai 
szempontból  a  program/projekt  kivitelezéséhez,  illetve  anyagi  lehetőségeikhez  mérten  egyenlő 
arányban vállalnak anyagi kötelezettségeket.  Ennek érdekében kölcsönösen tájékoztatják egymást 
minden olyan támogatási lehetőségről, pályázatról vagy bármely egyéb forrásról, amely a fenti cél 
elérését szolgálja.

4. A  felek  saját  kezdeményezésű  programjaihoz  /projektjeihez,  amennyiben  erre  lehetőség  van, 
szakmai támogatást kérhetnek egymástól, megőrizve ezzel a saját, független kezdeményezés jogát. A 
kizárólagosan  szakmai  támogatásnyújtásra  vonatkozó  programok  megvalósításakor  a  felek 
semmilyen anyagi garanciát nem vállalnak egymás felé.

5. A közösen lebonyolított rendezvények esetén -programonként külön-külön- a program megkezdése 
előtt  írásos feljegyzést  készítenek a kötelezettségekről  és feladatokról,  illetve írásban rögzítik az 
anyagi  felelősségvállalás  mértékét  és  garanciáit:  projektszerződés.  Ezt  saját  intézményük  elé 
terjesztik elfogadásra. A projekt megkezdése kizárólag a két intézmény külön-külön történő elfogadó 
határozata után kerül megvalósításra.

6. A pályázati pénzekből és finanszírozás szempontjából is közös programok esetében a felek vállalják, 
hogy kizárólagosan a pályázati  pénz megérkezése után kezdik meg a szervezést.  A külön-külön 
benyújtott, egy közös programra vonatkozó pályázatok esetén a felek kizárólagosan saját pályázati 
pénzük erejéig vállalnak garanciát.

7. Az Önkormányzat a Tanszékkel társszervezésben megvalósuló közös programok finanszírozásához 
járulhat hozzá, a projektszerződésben vállalt feladatai alapján.

8. A  Felek  együttműködnek  abban,  hogy  a  magyarországi  román  nemzetiséghez  tartozók  és  azok 
szervezetei, valamint a jelen megállapodást aláíró felek nemzetközi kapcsolatokat építsenek ki és 
tartsanak fenn romániai társ-szervezetekkel, településekkel, illetve olyan nemzetközi szervezetekkel, 
amelyek elősegítik a nemzetiségi uniós, illetve nemzetközi szintű képviseletét.

9. Ennek érdekében a felek megállapodnak, hogy egymást kölcsönösen tájékoztatják a jelen pontban 
foglaltakkal összefüggő nemzetközi eseményekről, látogatásról, tanulmányutakról, konferenciákról, 
stb. A Felek megállapodnak, hogy amennyiben az adott esemény jellege azt lehetővé teszi, a külföldi 
rendezvényeken közösen jelennek meg, ennek feltételeit közösen egyeztetik.

10. Az együttműködés konkrét formái a 2026-2027. évre – dinamikusan bővülő tervezet:
a. Marțișor program
b. Szakmai segítségnyújtás és véleményezés a Tanszék doktoranduszai számára
c. Szakmai segítségnyújtás és véleményezés a Tanszék szakdolgozói részére



d. Kossuth-Bălcescu megemlékezés
e. Szent Miklós-napi „Mikulás” est
f. A Tanszék bevonása az Önkormányzat által indított és vezetett Román Anyanyelvi Mozgalomba.

A Felek  megállapodnak,  hogy  a  jelen  megállapodás  teljesítésének  tapasztalatait  évente  közösen 
értékelik és arról a megállapodást aláírók a saját döntéshozó szervezetüket évente egyszer tájékoztatják.

A megállapodás 2026. április 01-től lép hatályba.

Visszavonását bármelyik fél kezdeményezheti. 

Érvényessége: 2026. április 01. -2027. április 01.

Szeged, 2026. április 1.

Dr. Petrusán György elnök  Dr. Bucin Mihaela tanszékvezető
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat SZTE JGYPK Román Nyelv és Irodalom Tanszék



Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Rovatok Közötti előirányzat módosítás 2025.12.31.

Részletező kód Megnevezés Ei. kód Rovat kód Megnevezés Évszám Eredeti előirányzat
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K2 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó 2025 0
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K312 Üzemeltetési anyagok beszerzése 2025 0
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K321 Informatikai szolgáltatások igénybevétele 2025 0
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K337 Egyéb szolgáltatások 2025
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K351 Működési célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó 2025
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K355 Egyéb dologi kiadások 2025 0
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K512 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson kívülre 2025
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K513 Tartalékok 2025
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K121 Választott tisztségviselők juttatásai 2025 0
113775 Önkorm. és egyéb bevételek kiadásai - KÖT (KÖT) K123 Egyéb külső személyi juttatások 2025 0
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K341 Kiküldetések kiadásai 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K351 Működési célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K506 Egyéb működési célú támogatások államháztartáson belülre 2025 0
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K355 Egyéb dologi kiadások 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K121 Választott tisztségviselők juttatásai 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K122 Munkavégzésre irányuló egyéb jogviszonyban nem saját foglalkoztatottnak fizetett juttatások 2025 0
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K123 Egyéb külső személyi juttatások 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K2 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K311 Szakmai anyagok beszerzése 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K312 Üzemeltetési anyagok beszerzése 2025
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K321 Informatikai szolgáltatások igénybevétele 2025 0
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K333 Bérleti és lízing díjak 2025 0
113777 Általános állami támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K337 Egyéb szolgáltatások 2025
113778 Feladatalapú támogatás kiadásai - KÖT (KÖT) K513 Tartalékok 2025 0

Összes kiadás

811522 Állami támogatás (KÖT) B16 Egyéb működési célú támogatások bevételei államháztartáson belülről 2025
811523 Egyéb támogatás értékű bevétel-nemzetiségi önkorm. (KÖT) B16 Egyéb működési célú támogatások bevételei államháztartáson belülről 2025
811525 Intézményi működési bevételek (KÖT) B411 Egyéb működési bevételek 2025 0
811525 Intézményi működési bevételek (ÖNV) B4082 Egyéb kapott (járó) kamatok és kamatjellegű bevételek 2025 0
811528 Előző évi pénzmar. igénybev.-kisebbs. működési (KÖT) B8131 Előző év költségvetési maradványának igénybevétele 2025

Összes bevétel
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Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Rovatok Közötti előirányzat módosítás 2025.12.31.

Módosított előirányzat
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Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat

2026. évi költségvetési határozat

1./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. évi költségvetésének

Költségvetési kiadását eFt-ban
ebből:

Tartalékok 0 eFt-ban

Költségvetési bevételét eFt-ban

eFt-ban

*negatív érték esetén: Költségvetési hiányát

állapítom meg a határozat 1. sz, 2. sz. és 3. sz. mellékletei szerinti részletezéssel.

2./ A testület a költségvetési hiány belső finanszírozására
eFt

előző évi maradványt hagy jóvá.

4./ A pénzügyi ellenjegyzés független a határozathozataltól.  

8./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat létszámát az alábbiak szerint állapítja meg:

3 Választott tisztségviselő

0 Közfoglalkoztatott

10/. A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Európai Uniós forrásból megvalósuló projekttel nem rendelkezik.

3 713

2 562

Költségvetési egyenlegét* -1 151

1 151

3/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 24 § (4) bek. c) pontja szerinti közvetett támogatásokat a nemzetiségi 
önkormányzat 2026. évre nem tart nyilván és nem tervez.

5./ A kiadási célhoz kötött és felhasználási kötöttség nélküli államháztartáson belüli támogatást, az államháztartás 
számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet szerint a bevételi és kiadási költségvetési előirányzatokon, valamint az 
ezekhez kötődő teljesítéseket a könyvelési nyilvántartásokban haladéktalanul át kell vezetni.

6./ Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 43/A. § szerint a 
Nemzetiségi Önkormányzat munkaszervezeti feladatait ellátó szerv gazdasági vezetője jogosult rovatok közti 
átcsoportosításra.

7./ Az 5./–6./ pontok szerinti költségvetési előirányzat módosítást a nemzetiségi Önkormányzat képviselő testületének 
utólagos tájékoztatásával egyidejűleg a soron következő költségvetési határozat módosításakor át kell vezetni.

9/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 29/A §. Alapján adósságot keletkeztető ügyletet 2026. évre nem tart nyilván és 
nem tervez.

A fentiekről értesítést kapnak: SZMJV Polgármesteri Hivatal Közgazdasági Iroda,  SZMJV Polgármesteri Hivatal Jegyzői 
Iroda, Tisztségviselők



Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat

2026. évi költségvetési határozat

állapítom meg a határozat 1. sz, 2. sz. és 3. sz. mellékletei szerinti részletezéssel.

előző évi maradványt hagy jóvá.

4./ A pénzügyi ellenjegyzés független a határozathozataltól.  

8./ A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat létszámát az alábbiak szerint állapítja meg:

10/. A Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Európai Uniós forrásból megvalósuló projekttel nem rendelkezik.

3/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 24 § (4) bek. c) pontja szerinti közvetett támogatásokat a nemzetiségi 

5./ A kiadási célhoz kötött és felhasználási kötöttség nélküli államháztartáson belüli támogatást, az államháztartás 
számviteléről szóló 4/2013. (I. 11.) Korm. rendelet szerint a bevételi és kiadási költségvetési előirányzatokon, valamint az 

6./ Az államháztartásról szóló törvény végrehajtásáról szóló 368/2011. (XII. 31.) Korm. rendelet 43/A. § szerint a 
Nemzetiségi Önkormányzat munkaszervezeti feladatait ellátó szerv gazdasági vezetője jogosult rovatok közti 

7./ Az 5./–6./ pontok szerinti költségvetési előirányzat módosítást a nemzetiségi Önkormányzat képviselő testületének 
utólagos tájékoztatásával egyidejűleg a soron következő költségvetési határozat módosításakor át kell vezetni.

9/. Az Áht-ról szóló 2011.  évi CXCV Tv. 29/A §. Alapján adósságot keletkeztető ügyletet 2026. évre nem tart nyilván és 

A fentiekről értesítést kapnak: SZMJV Polgármesteri Hivatal Közgazdasági Iroda,  SZMJV Polgármesteri Hivatal Jegyzői 



1. sz. melléklet 
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026.évi Bevételi-Kiadási mérlege

Bevételek Előirányzat Kiadások
Működési célú támogatások államháztartáson belülről (B1) Személyi juttatásk (K1)
Felhalmozási célú támogatások államháztartáson belülről (B2) 0 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó (K2)
Közhatalmi bevételek (B3) 0 Dologi kiadások (K3)
Működési bevételek (B4) 0 Ellátottak pénzbeli juttatásai (K4)
Felhalmozási bevételek (B5) 0 Egyéb működési célú kiadások (K5)
Működési célú átvett pénzeszköz (B6) 0 Beruházások (K6)
Felhalmozási célú átvett pénzeszközök (B7) 0 Felújítások (K7)

Egyéb felhalmozási célú kiadások (K8)
Költségvetési bevételek összesen (B1-B7) Költségvetési kiadások összesen (K1-K8)

Belföldi finanszírozás bevételei (B81)
Külföldi finanszírozás bevételei (B82) 0
Adóssághoz nem kapcsolódó származékos ügyletek bevételei (B83) 0
Váltóbevételek (B84) 0

Finanszírozási bevételek (B8) Finanszírozási kiadások (K9)

Költségvetési bevételei összesen: Költségvetési kiadásai összesen: 

2 562

2 562
1 151

1 151

3 713



1. sz. melléklet 
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026.évi Bevételi-Kiadási mérlege

Adatok E Ft-ban
Előirányzat

140

0
361

0
0
0

0

1 200

2 012

3 713

3 713



2. sz. melléklet
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026.évi bevételi előirányzatok

Adatok E Ft-ban

Cím Al Jogc.Jogc. Elő Cím Al Jogc.Jogc. Előirányzat

cím cspt ír. cím cspt
szám megnevezése b    e    v    é   t    e    l   e    i

1 Nemzeti Önkormányzat költségvetési bevételei
1 Költségvetési bevételek

1 Működési célú támogatások államháztartáson belülről (B1) 0 0
1 Önkormányzatok működési támogatása (B11)
2 Elvonások és befizetések bevételei (B12) 0

3 0

4 0

5 0
6 Egyéb működési célú támogatások bevételei (B16)

2 Felhalmozási célú támogatások államháztartáson belülről (B2)
1 Felhalmozási célú önkormányzati támogatások (B21) 0

2
0

3
0

4
0

5 0
3 Közhatalmi bevételek (B3) 0
4 Működési bevételek (B4) 0 0 0 0

1 Készletértékesítés ellenértéke (B401)
2 Szolgáltatások ellenértéke (B402) 0
3 Közvetített szolgáltatások ellenértéke (B403) 0
4 Tulajdonosi bevételek (B404) 0
5 Ellátási díjak (B405) 0
6 Kiszámlázott általános forgalmi adó (B406) 0
7 Általános forgalmi adó visszatérítése (B407) 0
8 Kamatbevétel (B408) 0
9 Egyéb pénzügyi művelet bevételei (B409) 0

10 Biztosító által fizetett kártérítés (B410) 0
11 Egyéb működési bevétel (B411) 0

5 Felhalmozási bevételek (B5) 0 0 0 0
1 Immateriális javak értékesítése (B51) 0
2 Ingatlanok értékesítése (B52) 0
3 Egyéb tárgyi eszközök értékesítése (B53) 0
4 Részesedések értékesítése (B54) 0
5 Részesedések megszűnéséhez kapcsolódó bevételek (B55) 0

6 Működési célú átvett pénzeszköz (B6) 0 0 0 0

1 0

2 0
3 Egyéb működési célú átvett pénzeszközök (B63) 0

7 Felhalmozási célú átvett pénzeszközök (B7) 0 0 0 0

1 0

2 0

3 0

4 0
5 Egyéb felhalmozási célú átvett pénzeszközök (B75) 0

Költségvetési bevételek összesen: 0 0
2 Finanszírozás

Finanszírozási bevételek (B8) 0 0
1 Belföldi finanszírozás bevételei (B81) 0 0

Hitel-, kölcsönfelvétel államháztartáson kívülről (B811) 0
Belföldi értékpapírok bevételei (B812) 0
Maradvány igénybevétel (B813) 
Államháztartáson belüli megelőlegezések (B814) 0
Államháztartáson belüli megelőlegezések törlesztése (B815) 0
Központi irányítószervi támogatás (B816) 0
Lekötött bankbetétek megszüntetése (B817) 0
Központi költségvetés sajátos finanszírozási bevételei (B818) 0
Tulajdonosi kölcsönök bevételei (B819) 0

2 Külföldi finanszírozás bevételei (B82) 0
3 Adóssághoz nem kapcsolódó származékos ügyletek bevételei (B83) 0
4 Váltóbevételek (B84) 0

Nemzeti Önkormányzat költségvetési bevételei összesen 0 0

Kötelező 
feladatok

Önként 
vállalt 

feladatok
Államigazgatási 

Feladatok Bevételek 
Összesen

2 562 2 562

Működési célú garancia- és kezességvállalásból származó 
megtérülések államháztartáson belülről (B13)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
visszatérülése államháztartáson belülről (B14)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
igénybevétele államháztartáson belülről (B15)

2 562 2 562

Felhalmozási célú garancia- és kezességvállalásból származó 
megtérülések államháztartáson belülről (B22)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
visszatérülése államháztartáson belülről (B23)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
igénybevétele államháztartáson belülről (B24)

Egyéb felhalmozási célú támogatások bevételei államháztartáson 
belülről (B25)

Működési célú garancia- és kezességvállalásból származó 
megtérülések államháztartáson kívülről (B61)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
visszatérülése államháztartáson kívülről (B62)

Felhalmozási célú garancia- és kezességvállalásból származó 
megtérülések államháztartáson kívülről (B71)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
államháztartáson kívülről (B72)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
visszatérülése kormányoktól és más nemzetközi szervezetektől 
(B73)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
visszatérülése államháztartáson kívülről (B74)

2 562 2 562

1 151 1 151
1 151 1 151

1 151 1 151

3 713 3 713



3. sz. melléklet
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026.évi kiadási előirányzatok

Adatok E Ft-ban

CímAlJogc.Jogc. Elő Cím Al Jogc. Jogc. Előirányzat Tervezett kiadások bevételi források szerint

címcspt ír. cím cspt
szám megnevezése

1 Nemzeti Önkormányzat költségvetési kiadásai
1 Költségvetési kiadások

1 Működési költségvetés (K1-K5) 0 0
1 Személyi juttatásk (K1) 0 0

1 Foglalkoztatottak személyi juttatásai (K11) 0 0
2 Külső személyi juttatás (K12)

2 Munkaadókat terhelő járulékok és szociális hozzájárulási adó (K2) 140 0 0 140
3 Dologi kiadások (K3) 0 0

1 Készletbeszerzés (K31) 75 75
2 Kommunikációs szolgáltatások (K32) 0 0
3 Szolgáltatási kiadás (K33) 481 481
4 Kiküldetések, reklám- és propagandakiadások (K34) 350 350
5 Számlák Áfa tartalma (K351) 0 0
6 Fizetendő Áfa (K352) 0 0

7 Különféle befizetések és egyéb dologi kiadások (K355)
4 Ellátottak pénzbeli juttatásai (K4) 0 0 0 0
5 Egyéb működési célú kiadások (K5) 361 0 0 361

1 Nemzetközi kötelezettségek (K501) 0 0
2 Elvonások és befizetések (K502) 0 0

3
0 0

4 0 0

5 0 0

6 0 0

7 0 0

8 0 0
9 Árkiegészítések, ártámogatások (K509) 0 0
10 Kamattámogatások (K510) 0 0
11 Működési célú támogatások az Európai Uniónak (K511) 0 0
12 Egyéb működési célú támogatások (K512) 0 0
13 Tartalékok (K513) 361 361

2 Felhalmozási költségvetés 
6 Beruházások (K6) 0 0 0 0

1 Immateriális javak beszerzése, létesítése (K61) 0 0
2 Ingatlanok beszerzése, létesítése (K62) 0 0
3 Informatikai eszközök beszerzése, létesítése (K63) 0 0
4 Egyéb tárgyi eszközök beszerzése, létesítése (K64) 0 0
5 Részesedések beszerzése (K65) 0 0

6
Meglévő részesedések növeléséhez kapcsolódó kiadások (K66)

0 0

7 0 0
7 Felújítások (K7) 0 0 0 0

1 Ingatlanok felújítása (K71) 0 0
2 Informatikai eszközök felújítása (K72) 0 0
3 Egyéb tárgyieszközök felújítása (K73) 0 0

4
Felújítási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó (K74)

0 0
8 Egyéb felhalmozási célú kiadások (K8) 0 0 0 0

1 0 0

2 0 0

3 0 0

4 0 0

5 0 0

6 0 0
7 Lakástámogatás (K87) 0 0
8 Felhalmozási célú támogatások az Európai Uniónak (K88) 0 0

9 0 0
Költségvetési kiadások összesen (K1-K8) 0 0

3 Finanszírozás 0
8 Finanszírozási kiadások (K9) 0 0 0 0

1 Belföldi finanszírozási kiadások (91) 0 0
Hitel-, kölcsöntörlesztés államháztartáson kívülre (K911) 0 0
Belföldi értékpapírok kiadásai (K912) 0 0
Államháztartáson belüli megelőlegezések folyósítása (K913) 0 0
Államháztartáson belüli megelőlegezések visszafizetése (K914) 0 0
Központi, irányító szervi támogatás folyósítása (K915) 0 0
Pénzeszközök lekötött bankbetétként elhelyezése (K916) 0 0
Pénzügyi lízing kiadásai (K917) 0 0
 Központi költségvetés sajátos finanszírozási kiadásai (K918) 0 0
Tulajdonosi kölcsönök kiadásai (K919) 0 0

2 Külföldi finanszírozású kiadások (K92) 0 0

3
Adóssághoz nem kapcsolódó származékos ügyletek kiadásai (K93)

0 0
4 Váltókiadások (K94) 0 0

Nemzeti Önkormányzat költségvetési kiadásai összesen 0 0

Kiadások 
Összesen

Kötelező 
feladatok

Önként 
vállalt 

feladatok

Államigazga
tási 

Feladatok

3 713 3 713
1 200 1 200

1 200 1 200

2 012 2 012

1 106 1 106

Működési célú garancia- és kezességvállalásból származó kifizetés 
államháztartáson belülre (K503)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök nyújtása 
államháztartáson belülre (K504)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök törlesztése 
államháztartáson belülre (K505)

Egyéb működési célú támogatások államháztartáson belülre 
(K506)

Működési célú garancia- és kezességvállalásból származó kifizetés 
államháztartáson kívülre (K507)

Működési célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök nyújtása 
államháztartáson kívülre (K508)

Beruházási célú előzetesen felszámított általános forgalmi adó 
(K67)

Felhalmozási célú garancia- és kezességvállalásból származó 
kifizetés államháztartáson belülre (K81)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök nyújtása 
államháztartáson belülre (K82)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök 
törlesztése államháztartáson belülre (K83) 

Egyéb felhalmozási célú támogatások államháztartáson belülre 
(K84)

Felhalmozási célú garancia- és kezességvállalásból származó 
kifizetés államháztartáson kívülre (K85)

Felhalmozási célú visszatérítendő támogatások, kölcsönök nyújtása 
államháztartáson kívülre (K86)

Egyéb felhalmozási célú támogatások államháztartáson kívülre 
(K89)

3 713 3 713

3 713 3 713



4.sz. melléklet

Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026. évi előirányzat-felhasználási és likviditási terve

Adatok E Ft-ban
Január Február Március Április Május Június Július Augusztus Szeptember Október November December Összesen

Bevételek 679 256 436 679 512
Kiadások 309 202 309 409 288 256 309 316 359 330 313 308
Egyenleg 842 952 622 308 0 0

1 151 3 713
3 713

1 318 1 265 1 291 1 003 1 425 1 628 1 312



5.sz. meléklet

Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat 2026.évi az Államháztartási törvény 24. §/d pontja szerinti előrejelzése

a költségvetési évet követő három év tervezett bevételi előirányzatainak és kiadási előirányzatainak keretszámai főbb csoportokban

Bevételek előrejelzése Kiadások előrejelzése

Adatok E Ft-ban Adatok E Ft-ban

Megnevezés 2026 2027 2028 2029 Megnevezés 2026 2027 2028 2029

Nemzetiségi Önkormányzat működési bevételek Nemzetiségi Önkormányzat működési kiadások

Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó bevételi jogcímek: 0 0 Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó bevételi jogcímek: 0

Tulajdonosi bevételek 0 0 0 0 Hitelből eredő fizetési kötelezettség 0 0 0 0

0 0 0 0 0

Nemzetiségi Önkormányzat felhalmozási bevételek 0 0 0 0 0 0 0 0

Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó bevételi jogcímek: 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0

0 Szerződésben kikötött visszavásárlási 0 0 0 0

0 0 0 0 0

0 Nemzetiségi Önkormányzat felújítási kiadások 0 0 0 0

0 Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó kiadási jogcímek 0 0 0 0

Összes bevétel Összes kiadás

Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó bevételi jogcímek: 0 Ezen belül a Stabilitási törvénybe tartozó kiadási jogcímek: 0

Helyi adók 0 Hitelből eredő fizetési kötelezettség 0 0 0 0

Tulajdonosi bevételek 0 0 0 0 Kölcsönből eredő fizetési kötelezettség 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 Adott váltóból eredő fizetési kötelezettség 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

Privatizációból származó bevételek 0 0 0 0 Halasztott fizetés, részletfizetés fizetési kö 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0

Saját bevételek a Stabilizációs törvény szerint 0 0 0 0 Stabilitási törvény szerinti fizetési kötelezettség összesen 0 0 0 0
Saját bevételek 50 %-a a Stabilizációs törvény szerint 0 0 0 0 Fizetési kötelezettséggel csökkentett saját bevétel 0 0 0 0

2 562 2 639 2 718 2 800 3 713 3 824 3 939 4 057

Kölcsönből eredő fizetési 
kötelezettségHitelviszonyt megtestesítő 
értékpapírból eredő fizetési 
kötelezettség

Adott váltóból eredő fizetési 
kötelezettség

Immateriális javak, ingatlanok és 
egyéb tárgyi eszközök értékesítése 

Pénzügyi lízingből eredő fizetési 
kötelezettség

Halasztott fizetés, részletfizetés 
fizetési kötelezettsége

Kezességvállalásból eredő fizetési 
kötelezettség

2 562 2 639 2 718 2 832 3 713 3 824 3 939 4 105

Díjak, pótlékok, bírságok, 
települési adók

Hitelviszonyt megtestesítő értékpapírból 
eredő fizetési kötelezettség

Immateriális javak, ingatlanok és 
egyéb tárgyi eszközök értékesítése 

Részesedések értékesítése és 
részesedések megszűnéséhez 
kapcsolódó bevételek

Pénzügyi lízingből eredő fizetési 
kötelezettség

Garancia és kezességvállalással 
kapcsolatos megtérülések

Szerződésben kikötött visszavásárlási 
kötelezettségKezességvállalásból eredő fizetési 
kötelezettség



6. sz. melléklet
Szegedi Román Nemzetiségi Önkormányzat Több éves kihatással járó döntések számszerűsítése

 Adatok E Ft-ban

Megnevezés 2027. év 2028. év 2029. év 2030. év 2031.év Összesen

200 200 200 200 200Szegedi Nemzetiségi Önkormányzatok Társulása tagdíj 
együttműködési megállapodás alapján

1 000
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